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3666471120202                  GRIS CLAIR / LIGHT GREY

3666471120189                  BEIGE / BEIGE

3666471120196                  GRIS / GREY

 / Meble domowe

FR

2. Regroupez et comptez la quincaillerie.

Gardez votre notice de montage.

ES

1. Localice las piezas que componen su mueble.

2. Reagrupe y cuente la tornilleria.

3. Prepare las herramientas necesarias.

tacos. Para algunos tipos de paredes, puede ser necesario un anclaje especial.

.

Guardar las instrucciones de montaje.

Si una pieza le faltase, sera la manera mas facil de comunicarse con su proveedor.

EN

1. Identify the parts which make up your piece of furniture.

2. Gather the hardware parts and count them.

3. Have the necessary tools ready.

4. Organize a space for assembly, wall carpeting or a blanket will protect the furniture against scratches.

5. Mount the furniture, never force the parts to be assembled.

6. The wall fixing is to prevent the furniture from tipping over. Please install it. The wall plugs are not always supplied. For

some types of walls, a special wall plug may be required.

Do not remove the drawer locking system.

*If the product is equipped with an electrical component, please use only the power supply supplied with the appliance. It

must be powered only with the voltage indicated on the appliance label.

Tighten the screws after it has been used for some time.

Keep the assembly instruction since it will help you when you get in touch with the store if a part should be missing.

We advise ventilating the room during installation and during few hours after.
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DE

Das Schubladenverriegelungssystem nicht entfernen.

Spannung erfolgen.

Wir beraten, 

IT

1. Identificare le parti che compongono il mobile.

2. Raccogliere le parti e contarle.

3. Tenere pronti gli attrezzi necessari.

5. Montare il mobile, non forzare mai le parti da assemblare.

6. Il supporto a parete serve per evitare che i mobili si ribaltino. Per favore installalo. I tasselli non sempre vengono forniti.

Per alcuni tipi di pareti potrebbe essere necessario un ancoraggio speciale.

Non rimuovere il sistema di bloccaggio del cassetto.

essere alimentato solo con la tensione indicata sull'etichetta del dispositivo.

Serrare le viti dopo che sono state usate per un certo periodo di tempo.

NL

1. Identificeer de onderdelen waar uw stuk meubilair uit bestaat.

2. Verzamel de hardwareonderdelen en tel deze.

3. Heb het vereiste gereedschap bijdehand.

4. Organiseer een ruimte voor assemblage; muurtapijt of een deken zal het meubilair beschermen tegen krassen.

5. Monteer het meubilair en forceer hierbij nooit de te monteren onderdelen.

6. De muurbevestiging wordt gebruikt om te voorkomen dat het meubel omvalt. Installeer het alstublieft. Deuvels worden

niet altijd meegeleverd. Voor sommige soorten muren is een speciaal anker nodig.

Verwijder het ladevergrendelingssysteem niet.

*Als het product is uitgerust met een elektrisch onderdeel, gebruik dan uitsluitend de bij het apparaat geleverde voeding. Het

apparaat mag alleen worden aangesloten op de spanning die op het apparaatetiket staat aangegeven.

Draai de schroeven vast nadat het een tijdje in gebruik is geweest.

Bewaar de assemblage-instructies in het geval dat u contact op moet nemen met de winkel indien er een onderdeel ontbreekt.

Wij raden u aan de kamer te ventileren tijdens en voor enkele uren na de installatie.

PT

2. Junte as ferragens e conte.

6. 

dispositivo. Ele deve ser alimentado somente com a voltagem indicada na etiqueta do dispositivo.
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IMPORTANT, A CONSERVER POUR UNE

REFERENCE ULTERIEURE: LIRE

ATTENTIVEMENT

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE:

READ CAREFULLY

IMPORTANTE, CONSERVAR PARA FUTURAS

CONSULTAS: LEER ATENTAMENTE

IMPORTANTE, CONSERVARE PER RIFERIMENTO

FUTURO, LEGGERE CON ATTENZIONE

BELANGRIJK, BEWAARALS EVENTUEEL

NASLAGWERK, ZORGVULDIG LEZEN

IMPORTANTE, GUARDAR PARA 

FUTURA, LER ATENTAMENTE

  ZACHOWAJ  NA  PRZECZYTAJ

PL

6. 

Nie wyjmuj blokady szuflady.
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TOOLS

1

Hardware     Cnt No. 1

No. Size QTY Ctn no.

1  1845 x 1250 x 95mm 1 1/1

Wall plug

101  X8

40 x 97 mm

102  X2

M4 x 38mm

103 X8
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1

WALL

Wall plug

101  X8

101

1. MAKE THE HOLES IN THE WALL. (4 HOLES FOR EACH SIDE)

    HACER LOS AGUJEROS EN LA PARED. (4 AGUJEROS PARA CADA LADO)

    FAI I FORI NEL MURO. (4 FORI PER OGNI LATO)

    MAAK DE GATEN IN DE MUUR. (4 GATEN VOOR ELKE KANT)

2. FILL IN THE PVC PLUG (ITEM 101) INTO THE HOLES

    REMPLIR LES TROUS AVEC LE BOUCHON PVC (ARTICLE 101)

    RIEMPIRE I FORI CON IL TAPPO IN PVC (ARTICOLO 101)

    VUL DE PVC-PLUG (ITEM 101) IN DE GATEN

    COLOQUE O PLUGUE DE PVC (ITEM 101) NOS FUROS

ATT : The hole distance both side needed same as the headboard (item 102)

ATT: Der Lochabstand auf beiden Seiten muss der gleiche sein wie beim Kopfteil (Artikel 102)

ATT: De gatafstand aan beide kanten moet hetzelfde zijn als bij het hoofdbord (item 102)

         102)
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2

WALL

102

103

40 x 97mm

102  X2

M4 x 38mm

103 X8
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3

1

102
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FR

EN

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

CARE AND MAINTENANCE

Cleaning of Solid Timber / Veneers and Lacquered Surfaces.

Any spillage should be removed immediately by using a damp cloth, then wiping dry the surface with a clean dry duster.

Repeat this procedure for periodic cleaning. The use of furniture polishes or sprays is not necessary or recommended.

Cleaning of Melamine, Laminate, Linoleum and Metal Surfaces.

Regular dusting with a dry cloth will keep your units clean.

However, to remove stubborn stains, wipe over with a damp cloth and washing up liquid.

To clean chrome, stainless steel or glass surface, we recommend the use of proprietary cleaners. Always follow the

cleaning fluid instructions carefully.

Regularly check that all fasteners are tight, and retighten if necessary.

Avoid placing this product near open fires or other sources of high heat, such as radiators.

COSEJOS DE MANTENIMIENTO
Limpieza de la madera maciza o contrachapada y de la superficies lacadas .

limpio y seco.  No se recomienda ni es necesario el uso de productos especiales para muebles.

Limpie el polvo regularmente con un trapo seco.  Para las manchas rebeldes utilice un producto para limpieza de vajilla

Evite colocar este producto cerca de fuegos abiertos u otras fuentes de calor elevado, como radiadores.

ES

PFLEGE UND WARTUNG

Zum Reinigen von Chrom, rostfreiem Stahl oder Spiegeln Spezialreiniger benutzen.Falls Sie Probleme mit Ihrem

DE

CURA E MANUTENZIONE
Pulizia di legni massicci/impiallacciature e superfici laccate.

Qualsiasi fuoriuscita deve essere rimossa immediatamente con un panno umido, quindi asciugare la superficie con uno

Pulizia di superfici in melamina, laminato, linoleum e metallo.

Per pulire le superfici cromate, in acciaio inox o in vetro, si consiglia l'uso di detergenti specifici. Seguire sempre

attentamente le istruzioni del liquido detergente.

Controllare regolarmente che tutti gli elementi di fissaggio siano ben saldi e, se necessario, serrarli nuovamente.

Evitare di collocare questo prodotto vicino a fuochi aperti o ad altre fonti di calore elevato, come i termosifoni.

IT

ONDERHOUD EN VERZORGING
Reinigen van massief hout / fineer en gelakte oppervlakken .

Verwijder gemorste vloeistof onmiddellijk met een vochtige doek en veeg het oppervlak vervolgens droog met een

schone droge stofdoek. Herhaal deze procedure voor periodieke reiniging. Het gebruik van meubelpolish of sprays is

niet nodig en wordt ook niet aanbevolen.

Reinigen van melamine, laminaat, linoleum en metalen oppervlakken.

Regelmatig afstoffen met een droge doek houdt je apparaten schoon.

Maar om hardnekkige vlekken te verwijderen, veeg je ze af met een vochtige doek en afwasmiddel.

Om chroom, roestvrij staal of glazen oppervlakken schoon te maken, raden we aan om speciale reinigingsmiddelen te

gebruiken. Volg altijd zorgvuldig de instructies van de reinigingsvloeistof.

Controleer regelmatig of alle bevestigingsmiddelen goed vastzitten en draai ze indien nodig opnieuw vast.

Plaats dit product niet in de buurt van open vuur of andere warmtebronnen, zoals radiatoren.

NL
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PL

Evite colocar este produto perto de lareiras ou outras fontes de calor elevado, como radiadores.

Wszelkie rozlane   natychmiast  za  wilgotnej szmatki, a    do

sucha    do kurzu.    w celu okresowego czyszczenia. Stosowanie  do

Czyszczenie powierzchni z melaminy, laminatu, linoleum i metalu.

Do czyszczenia powierzchni chromowanych, ze stali nierdzewnej lub  zalecamy stosowanie specjalnych 
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